
FRENCH 

 

INSTALLATION DES BATTERIES 

1. Retirez le boulon qui maintient la porte de la batterie. 

2. Retirez le support de la batterie. 

3. Installez les batteries en accord avec la signalisation de polarité du support. 

4. Branchez la connexion électrique au compartiment des batteries. 

5. Replacez le compartiment des batteries. 

6. Replacez la porte du compartiment des batteries. 

FIXATION DU CHARGEUR 

Connexion directe au coude d’alimentation : 
Le chargeur se visse directement dans le coude d’alimentation vertical 
(le coude du chargeur peut être adapté avec du papier de verre si le coude est trop large.) 

 

CHARGER LE CHARGEUR 

1. Soutenez le chargeur par derrière, en plaçant le pouce sous le bord du couvercle. 

2. En faisant glisser votre pouce vers le haut le couvercle s’ouvrira.  

3. Chargez les billes et fermez le couvercle. 

 

ACTIVER LE CHARGEUR 

Allumer : 
1. Appuyez sur le bouton de mise en marche et lâchez-le. 

 

Éteindre : 

1.    Appuyez sur le bouton de mise en marche et maintenez-le ainsi jusqu’à ce que le chargeur 

montre une indicateur rouge. Lâchez le bouton et le chargeur s’éteindra.  

 

 



 

Programmation : 

 

1. Après avoir branché votre nouveau chargeur Invert Halo Too, le voyant LED devient vert et 

intermittent pendant quelques instants. Pour entrer en mode de programmation, appuyez 

sur le bouton de mise en marche et maintenez-le enfoncé tant que le voyant est 

intermittent. Lorsque ceci est fait correctement, la couleur du voyant LED deviendra rouge 

et vous pourrez lâcher le bouton. Le voyant LED restera rouge pendant environ 1 seconde. 

 

2. La configuration actuelle de la vitesse du moteur sera indiquée par le nombre de 

clignotements du voyant LED vert (1 = vitesse la plus basse ; 6 = vitesse la plus élevée). 

 

3. La configuration actuelle de sensibilité du micro sera indiquée par le nombre de 

clignotements du voyant LED orange (1 = sensibilité la plus basse ; 6 = sensibilité la plus 

élevée) 

 

4. La configuration actuelle de contrôle du stock d’alimentation sera indiquée par le nombre 

de clignotements du voyant LED rouge (1 = éteint ; 2 = allumé). 

 

5. Le voyant LED vert restera allumé pendant 1 seconde. Pour changer la configuration de la 

vitesse du moteur, appuyez sur le bouton de mise en marche et maintenez-le enfoncé tant 

que le voyant vert est allumé. Le voyant LED deviendra rouge, indiquant que le chargeur 

est à présent prêt pour que la configuration de la vitesse du moteur soit modifiée et vous 

pouvez alors lâcher le bouton. Appuyez et lâchez le bouton le nombre de fois 

correspondant à la nouvelle configuration désirée puis attendez. Si l’opération est réussie, 

le voyant LED rouge s’éteindra et le vert clignotera le nombre fois correspondant à la 

nouvelle configuration. 

 

6. Le voyant LED orange restera allumé pendant 1 seconde. Pour changer la configuration de 

sensibilité du micro, appuyez sur le bouton de mise en marche et maintenez-le enfoncé 

tant que le voyant LED orange est allumé. Le voyant LED deviendra rouge, indiquant que le 

chargeur est à présent prêt pour que la configuration de sensibilité du micro soit modifiée 

et vous pouvez alors lâcher le bouton. Appuyez et lâchez le bouton le nombre de fois 

correspondant à la nouvelle configuration désirée puis attendez. Si l’opération est réussie, 

le voyant LED rouge s’éteindra et le voyant LED orange clignotera le nombre de fois 

correspondant à la nouvelle configuration. 

 

7. Le voyant LED rouge restera allumé pendant 1 seconde. Pour changer la configuration de 

contrôle du stock d’alimentation, appuyez sur le bouton de mise en marche et maintenez-

le enfoncé tant que le voyant LED rouge est allumé. Le voyant LED restera rouge, indiquant 

que le chargeur est à présent prêt pour que le paramètre de contrôle du stock 

d’alimentation soit modifié et vous pouvez alors lâcher le bouton. Appuyez et lâchez le 

bouton le nombre de fois correspondant à la nouvelle configuration désirée puis attendez. 

Si l’opération est réussie, le voyant LED rouge s’éteindra et le voyant LED rouge clignotera 

le nombre de fois correspondant à la nouvelle configuration. 



 

8. Le chargeur Halo Too quittera le mode programmation après un court moment 

d’inactivité. 

 

 

Remarque : Il vaut mieux une configuration moins sensible du micro mais encore capable de 

détecter la détente du marqueur. Ne fixez pas le paramètre sur 6 si la configuration 2 détecte 

la détente du marqueur. Utilisez le paramètre 6 seulement si le 5 ne détecte pas la détente du 

marqueur. 

 

Remarque  : 

1. Le fil connecteur de la batterie est un connecteur de 9V, mais les batteries de 9V n’ont pas 

assez de puissance. Utilisez uniquement  4 piles AA comme celles installées dans le support 

pour batterie fourni. 

2. N’utilisez JAMAIS de blocs de batteries rechargeables non autorisés au lieu du support 

pour 4 piles AA fourni. Les composants électriques ne sont pas conçus pour supporter les 

hautes puissances de certains blocs de batteries rechargeables. L’utilisation de blocs 

rechargeables non autorisés peut donner lieu à un risque d’incendie ou de lésions et 

annulera votre garantie. 

3. N’utilisez pas de piles AA rechargeables. Leur tension est inférieure à celle des piles 

alcalines et elles ne fournissent pas assez d’énergie. 

4. N’essayez EN AUCUN CAS de modifier les composants électroniques, les fils ou le 

connecteur de batterie. Ceci peut donner lieu à un risque d’incendie et de lésions et 

annuler votre garantie. 

 

 

 



 
 

 

LOGO BUBBLE STICKER STICKER BULLE DU LOGOTYPE 

COMPUTER CONTROL CONTRÔLE INFORMATIQUE 

LED INDICATOR TÉMOIN LED 

TACTILE FEEDNECK POWER BUTTON BOUTON DE MISE EN MARCHE TACTILE DU 

COUDE D’ALIMENTATION 

DRIVE PADDLES HÉLICES 

LOADER LID COUVERCLE DU CHARGEUR 

BATTERY COMPARTMENT COMPARTIMENT DES BATTERIES 

 

 

 

 

 



CARACTÉRISTIQUES SPÉCIFICATIONS 

Débranchement automatique au 

bout d’une heure 

Spécifications d’énergie………………………….. 4AA 

Capacité……….……………………………………..180 billes 

Vitesse d’alimentation …..………………20 bps+ 

Indicateur de batterie faible 

Commande à courroie 

ultrasilencieuse 

Bouton de mise en marche tactile du 

coude d’alimentation 

État de puissance de charge 

Contrôlé par informatique  

Amorçage automatique 

Système anti-bourrage 

 

 

 

 



SPANISH 

 

INSTALACIÓN DE BATERÍAS 

7. Quite el tornillo que sujeta la puerta de baterías. 

8. Quite la sujeción de las baterías. 

9. Instale las baterías siguiendo las marcas de polaridad que aparecen en la pieza de sujeción. 

10. Conecte la conexión eléctrica al compartimento de baterías. 

11. Vuelva a instalar el compartimento de baterías. 

12. Vuelva a instalar la puerta de baterías. 

ACOPLAMIENTO DEL CARGADOR 

Conexión directa en el cuello de alimentación: 

El cargador se atornilla directamente en el cuello de alimentación vertical (el cuello del 

cargador se puede adaptar con papel de lija si el cuello es demasiado ancho). 

CARGAR EL CARGADOR 

4. Sostenga el cargador desde atrás, con el pulgar bajo el borde de la tapa. 

5. Deslizando su pulgar hacia arriba, se abrirá la tapa. 

6. Cargue las bolas de pintura y cierre la tapa. 

 

ACTIVAR EL CARGADOR 

Encendido: 

 

2. Pulse y suelte el botón de encendido 

 

Apagado: 

 

3. Pulse el botón de encendido y manténgalo pulsado hasta que el cargador muestre una 

indicación roja. Suelte el botón y el cargador se apagará. 

 

 



 



 

Programación: 

 

9. Después de encender su nuevo cargador Invert Halo Too, el indicador LED intermite en 

verde durante poco tiempo. Para entrar en el Modo de Programación, pulse y mantenga 

pulsado el botón de encendido durante la intermitencia. Cuando se hace esto 

correctamente, el color del LED cambiará a rojo y podrá soltar el botón. El LED se 

mantendrá en rojo durante 1 segundo aproximadamente. 

 

10. La configuración vigente de la Velocidad del Motor aparecerá como un número de flashes 

de LED verde (1= la velocidad más baja; 6 = la velocidad más rápida). 

 

 

11. La configuración vigente de la Sensibilidad del Micrófono aparecerá  como un número de 

flashes de LED naranja (1= la menor sensibilidad; 6 = la mayor sensibilidad). 

 

12. La configuración vigente del Control del Stock de Alimentación aparecerá  como un 

número de flashes de LED rojo (1= apagado; 2 = encendido). 

 

 

13. El LED verde se mantendrá encendido durante 1 segundo. Para cambiar la configuración de 

la Velocidad del Motor, pulse y mantenga pulsado el botón de encendido mientras el LED 

verde está encendido. El LED cambiará a color rojo, indicando que el cargador está 

preparado para que se le cambie el parámetro de la velocidad del motor, y usted podrá 

soltar entonces el botón. Pulse y suelte el botón el número de veces igual a la nueva 

configuración deseada y espere. Si la operación ha tenido éxito, se apagará el LED rojo y el 

LED verde intermitirá el número de veces correspondiente a la nueva configuración. 

 

14. El LED naranja se mantendrá encendido durante 1 segundo. Para cambiar la configuración 

de la Sensibilidad del Micrófono, pulse y mantenga pulsado el botón de encendido 

mientras el LED naranja está encendido. El LED cambiará a color rojo, indicando que el 

cargador está preparado para que se le cambie el parámetro de la sensibilidad del 

micrófono, y usted podrá soltar entonces el botón. Pulse y suelte el botón el número de 

veces igual a la nueva configuración deseada y espere. Si la operación ha tenido éxito, se 

apagará el LED rojo y el LED naranja intermitirá el número de veces correspondiente a la 

nueva configuración. 

 

 

15. El LED rojo se mantendrá encendido durante 1 segundo. Para cambiar la configuración del 

Control del Stock de Alimentación, pulse y mantenga pulsado el botón de encendido 

mientras el LED rojo está encendido. El LED se mantendrá en color rojo, indicando que el 

cargador está preparado para que se le cambie el parámetro de control del stock de 

alimentación, y usted podrá soltar entonces el botón. Pulse y suelte el botón el número de 

veces igual a la nueva configuración deseada y espere. Si la operación ha tenido éxito, se 



apagará el LED rojo y el LED rojo intermitirá el número de veces correspondiente a la 

nueva configuración. 

 

16. El cargador Halo Too saldrá del Modo de Programación después de un corto periodo de 

inactividad. 

 

 

Nota: Es mejor establecer una configuración del micrófono menos sensible y todavía capaz de 

detectar el disparo del marcador. No lo fije en 6 si la configuración 2 detecta el disparo del 

marcador. Use sólo el parámetro 6 si el parámetro 5 no detecta el disparo del marcador. 

 

Nota: 

5. El conector de batería es del tipo 9V, pero las baterías de 9V no cuentan con suficiente 

energía. Use únicamente 4 pilas del tipo AA instaladas en el soporte de baterías 

proporcionado. 

6. No use NUNCA bloques de baterías recargables no autorizados en lugar del soporte para 4 

pilas AA  suministrado. Los componentes electrónicos no están diseñados para trabajar 

con la elevada salida de algunos bloques de baterías recargables. El uso de bloques de 

baterías recargables no autorizados supone un riesgo de incendio o de lesiones e invalida 

la garantía. 

 

 

 



 
 

 

LOGO BUBBLE STICKER PEGATINA CON LOGOTIPO DE BURBUJA 

COMPUTER CONTROL CONTROL INFORMÁTICO 

LED INDICATOR INDICADOR LED 

TACTILE FEEDNECK POWER BUTTON BOTÓN DE ENCENDIDO TÁCTIL DEL CUELLO 

DE ALIMENTACIÓN 

DRIVE PADDLES ¿??? 

LOADER LID TAPA DEL CARGADOR 

BATTERY COMPARTMENT COMPARTIMENTO DE BATERÍAS 

 

 

 

 

 



CARACTERÍSTICAS ESPECIFICACIONES 

Autoapagado en 1 hora Requisitos de energía………………………….. 4AA 

Capacidad……………………180 bolas de pintura 

Velocidad de alimentación………………20 bps+ 

Indicador de batería baja 

“belt drive” ultrasilencioso 

Botón de encendido táctil del cuello 

de alimentación 

Estado de la potencia de carga 

Controlado informáticamente 

Auto Prime?? 

Antiatascos Freeway 

 

 

 

 


